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ГОСПОЂИЦА
ПАКОСНИЦА



„Ево је, сад ће некоме да напакости“, говорили су људи.

А шта мислите, кога су то видели када су тако говорили?

Тако је!

Госпођицу Пакосницу.

О, како је само била пакосна!





Једног јутра је отишла да види господина Уображенка.

„Знаш како те зове господин Малиша?“, упитала га је.

„Не”, одговорио је господин Уображенко.

„Како ме то зове господин Малиша?“

Госпођица Пакосница га је погледала.

Па рекла: „Зове те Дебељко!“ 





Е, то се господину Уображенку није допало.

Нимало му се није допало.

Баш ни малчице.

Сместа је отишао да нађе господина Малишу.

„Како се усуђујеш да ме зовеш Дебељко?“, викнуо је.

„Али…“, замуцао је господин Малиша, који га никада 
није звао Дебељко.

„Али…“

„Нема ту али“, викнуо је господин Уображенко.





И онда је ударио сиротог господина Малишу.

Јао!

И направио му шљиву на оку.

Сироти господин Малиша!




